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okviru Posebnog odbora EU-UK za energetiku, osnovanog Sporazumom o 
trgovini i suradnji između Europske unije i Europske zajednice za atomsku 
energiju, s jedne strane, i Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne 
Irske, s druge strane, o aranžmanima za trgovanje električnom energijom 
između EU-a i Ujedinjene Kraljevine 
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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2023/… 

od … 

o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije  

u okviru Posebnog odbora EU-UK za energetiku, osnovanog  

Sporazumom o trgovini i suradnji između Europske unije  

i Europske zajednice za atomsku energiju, s jedne strane,  

i Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske, s druge strane,  

o aranžmanima za trgovanje električnom energijom između EU-a i Ujedinjene Kraljevine 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 194. stavak 1. 

u vezi s člankom 218. stavkom 9., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 
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budući da: 

(1) Vijeće je 29. travnja 2021. donijelo Odluku (EU) 2021/6891 o sklapanju Sporazuma o 

trgovini i suradnji između Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju, s 

jedne strane, i Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske, s druge strane2 

(„Sporazum o trgovini i suradnji”). Sporazum o trgovini i suradnji privremeno se 

primjenjivao od 1. siječnja 2021., a stupio je na snagu 1. svibnja 2021. 

(2) U skladu s člankom 8. stavkom 4. točkom (c) Sporazuma o trgovini i suradnji Posebni 

odbor za energetiku („Posebni odbor”) može donositi odluke i preporuke u vezi sa svim 

pitanjima za koja je tako predviđeno Sporazumom o trgovini i suradnji ili bilo kojim 

dopunskim sporazumom ili za koja mu je Vijeće za partnerstvo delegiralo svoje ovlasti kad 

je riječ o pitanjima u njegovoj nadležnosti. U skladu s člankom 10. stavkom 2. Sporazuma 

o trgovini i suradnji odbor odluke donosi i preporuke daje zajedničkom suglasnošću. 

                                                 

1 Odluka Vijeća (EU) 2021/689 od 29. travnja 2021. o sklapanju, u ime Unije, Sporazuma o 

trgovini i suradnji između Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju, s jedne 

strane, i Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske, s druge strane te 

Sporazuma između Europske unije i Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske 

u vezi sa sigurnosnim postupcima za razmjenu i zaštitu klasificiranih podataka (SL L 149, 

30.4.2021., str. 2.). 
2 SL L 149, 30.4.2021., str. 10. 
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(3) Člankom 311. stavkom 1. Sporazuma o trgovini i suradnji od svake se stranke zahtijeva da 

osigura da dodjela kapaciteta i upravljanje zagušenjima na interkonekcijskim 

elektroenergetskim vodovima budu utemeljeni natržišnim razlozima, transparentni i 

nediskriminirajući. Stranke bi, među ostalim i prema potrebi, trebale razmotriti izračun 

kapaciteta, upravljanje zagušenjima i trgovinske aranžmane za sve relevantne vremenske 

okvire, uključujući vremenski okvir dan unaprijed. U skladu s člankom 311. stavkom 1. 

točkom (f) u vezi s člankom 311. stavkom 2. Sporazuma o trgovini i suradnji svaka stranka 

osigurava da dodjelu kapaciteta i upravljanje zagušenjima na svim interkonekcijskim 

elektroenergetskim vodovima koordiniraju operatori prijenosnih sustava za električnu 

energiju iz Unije i Ujedinjene Kraljevine („operatori prijenosnih sustava”) za sve 

relevantne vremenske okvire, pri čemu takva koordinacija ne smije uključivati ni 

podrazumijevati sudjelovanje potonjih u relevantnim postupcima Unije. 

(4) Člankom 312. stavkom 1. Sporazuma o trgovini i suradnji propisano je da kada je riječ o 

dodjeli kapaciteta i upravljanju zagušenjima u fazi dan unaprijed, prioritet Posebnog 

odbora jest poduzimanje potrebnih koraka u skladu s člankom 317. kako bi se osiguralo da 

operatori prijenosnih sustava izrade aranžmane kojima se utvrđuju tehnički postupci za 

vremenski okvir dan unaprijed. 
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(5) Glavna uprava za energetiku Europske komisije i Ministarstvo poduzetništva, energetike i 

industrijske strategije Vlade Ujedinjene Kraljevine uputili su 22. siječnja 2021., prije 

početka rada Posebnog odbora, privremenu preporuku operatorima prijenosnih sustava. 

Kad je riječ o izračunu i dodjeli kapaciteta za vremenski okvir dan unaprijed, u 

privremenoj su preporuci operatori prijenosnih sustava pozvani da pripreme ciljni model za 

trgovanje dan unaprijed koji se temelji na konceptu „višeregionalnog labavog povezivanja 

obujma” u skladu s člankom 312. stavkom 1. i člankom 317. stavcima 2. i 3. Sporazuma o 

trgovini i suradnji te Prilogom 29. tom sporazumu. Kad je riječ o izračunu i dodjeli 

kapaciteta za vremenske okvire osim vremenskog okvira dan unaprijed, u privremenoj se 

preporuci operatori prijenosnih sustava stranaka pozivaju da zajednički pripreme prijedlog 

vremenskog okvira za izradu nacrta tehničkih postupaka. 

(6) S obzirom na to da je Posebni odbor započeo s radom tijekom 2021., primjereno je, u 

skladu s člankom 317. stavkom 2. Sporazuma o trgovini i suradnji, da privremenu 

preporuku izdanu 22. siječnja 2021. sada potvrdi kao svoju preporuku strankama, kako su 

ju stranke dostavile operatorima prijenosnih sustava, u kojoj se od operatora traži da počnu 

pripremati tehničke postupke za učinkovitu upotrebu interkonekcijskih elektroenergetskih 

vodova. Nakon što se potvrdi kao preporuka Posebnog odbora, privremena bi preporuka 

trebala ostati okvir za daljnji rad operatora prijenosnih sustava u tom pogledu. 
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(7) Na temelju privremene preporuke od 22. siječnja 2021. operatori prijenosnih sustava obiju 

stranaka Komisiji su dostavili analizu troškova i koristi opcija za razvoj višeregionalnog 

labavog povezivanja obujma kako je utvrđeno u Prilogu 29. Sporazumu o trgovini i 

suradnji te nacrt odgovarajućih tehničkih postupaka. Agencija za suradnju energetskih 

regulatora dostavila je Komisiji 7. svibnja 2021. svoje neformalno mišljenje o toj analizi. 

(8) Komisija je razmotrila rezultate analize troškova i koristi te mišljenje Agencije za suradnju 

energetskih regulatora u odnosu na zahtjeve iz Sporazuma o trgovini i suradnji te je 

obavijestila Vijeće o svojim preliminarnim stajalištima. Zaključila je da je rezultate koje su 

dobili operatori prijenosnih sustava potrebno doraditi i da su potrebne dodatne informacije 

o svim opcijama koje su analizirali. Ujedinjena Kraljevina složila se s tim zaključkom na 

sastanku Posebnog odbora 30. ožujka 2022. 

(9) Stoga je primjereno podržati Posebni odbor u upućivanju preporuke strankama da od 

svojih operatora prijenosnih sustava zatraže da dostave dodatne informacije kao dopunu 

analizi troškova i koristi i nacrtu prijedloga za tehničke postupke kao pomoć Posebnom 

odboru u izvršavanju njegovih obveza u skladu s člankom 312. stavkom 1. i člankom 317. 

stavkom 2. Sporazuma o trgovini i suradnji. Primjereno je da Unija od svojih operatora 

prijenosnih sustava zatraži da u roku od pet mjeseci od datuma zahtjeva dostave takve 

dodatne informacije. 
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(10) Posebni odbor treba svakoj stranci uputiti preporuku o zahtjevima za njezine operatore 

prijenosnih sustava s ciljem što brže pripreme tehničkih postupaka za učinkovitu upotrebu 

interkonekcijskih elektroenergetskih vodova. Posebni odbor treba donijeti preporuku na 

svojem sljedećem sastanku ili pisanim postupkom, ovisno o tome što nastupi ranije, nakon 

što svaka stranka dovrši domaće postupke. 

(11) Primjereno je utvrditi stajalište koje treba zauzeti u ime Unije u okviru Posebnog odbora u 

pogledu preporuke svakoj stranci o zahtjevima za njezine operatore prijenosnih sustava jer 

će previđena preporuka moći presudno utjecati na sadržaj ili način provedbe pravne 

stečevine Unije, posebno Uredbe Komisije (EU) 2015/12221, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

                                                 

1 Uredba Komisije (EU) 2015/1222 od 24. srpnja 2015. o uspostavljanju smjernica za dodjelu 

kapaciteta i upravljanje zagušenjima (SL L 197, 25.7.2015., str. 24.). 
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Članak 1. 

Stajalište koje treba zauzeti u ime Europske unije u okviru Posebnog odbora za energetiku temelji 

se na nacrtu preporuke Posebnog odbora priloženom ovoj Odluci. 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u … 

 Za Vijeće 

 Predsjednik/Predsjednica 
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